
-Question parlementaire No 1833 de Monsieur le Député Aly Jaerlhg 

Presidenf wn def Deputéiertekummer 

Es&Lleizechf, den 19. am Hierschtmount ii?002 

HBr President. 

esoir wBi d’Chambersreg!ement et vjqes%t, bieden ech lech, d& parlamenfaresch UfrO UR d’ 

Madame Fracministesch weideaekeden : 

Am Haartmount iY95 gouf de fraeministère an d’liewe geruff. E gudd Joerzengt virdru scho 

youf, pcr Gesetz vum 8. am Krëschtmount 1981 I d’Gl5ichbehandlang vu Fra a Mann, wat den 

Accès op den Aarbechtsmaart an d’AarbechtsKonditiounen ugeet, offiziell festgeschriwen. Dat 

mam Zil d’« absence de foule discs;iminalion fond& SUT le sexe, soif direclement soif 

indïrecternenl D ze ereechen (Artikel 1). Explizit gouf do den Employeuren verbueden an hiren 

Aarbechtsofferen iergendeng Referenz op d’Geschlecht vum gesichten Aarbechter ze maachen. 

Et gouf suguer viqeschriwwen, datt den « &IV?E générique du travailleur recherché » ëmmer 

W-I de Kierzelen (M) oder (FI begleed murs ginn. 

DQfir sinn ech ersUunt 2.22 htjieren - an, nom Telefonsbuch vun kem Minist&re ze ueftelen, 

schéngl: dat ze stëmmen - datt an dësem Ministère nëmme Frac schaffen. Dat ass &msou m6i 

erstaanlech, ewbi et ar; der offkieiler Beschrei~ortg vun de Missiounen vum Fraeministère 

heescht I Les actions du Minist&re s’adressenf aux femmes et aux hommes N an, dati eng 

snugwK3nnten (( égafite & fait » t&cht Mann 8 Fra d’Zil wier, 

Dëaen Zoustand weA folgcnd Froen op: 

1. Wêiviii Fraen a wéiviil Mariner schaf%n am Fraeministère ? 

2. ASS de Verdacht gerechtfertegt, am Fraeministère géing eng « discfhination fondée SUT le 

Sexe, Soit directement soif indirectement » herrschen ? 

3. V%i versicht Dir dësen. anscheinend net onbegrënntenen, Verdacht ze entkraften ? 



Antwert op d’Parlamentaresch Ufro No 1833 vum 19 September 2002, gestallt 
vum HC- Députéierten Aly Jaerling 

Am Fraeministère schaffen 12 Fraen, dovu 4 ganz Deeg an 8 hallef Deeg. 

Vun de 4 Posten am 1995 neigeschaafene Ministère sinn 3 Fraen aus dem 
Familljeministère iwwerholl ginn. Si hunn Experienz aus dem konventionnéierte 
Secteur an aus dem Service à la Condition féminine matbruecht. Eng Fra mat 
Experienz op kommunalem Niveau am Beraich vun der Fraefdrderung an der 
Glaichstellungspolitik ass ,Chargée de Direction‘ genannt ginn. Duemo sinn a11 
Posten am Respekt vun der Gesetzgebung ausgeschriwwe ginn. 

Méi Frae wéi M&er hu kandidéiert. An den Tester hunn d’Fraen zum Deel besser 
ofgeschnidden. Hir fachspezifesch Kompetenze ware méi héich wéi déi vun de 
mtileche Kandidaten an den Tester. Hiert Interessen un der Aarbecht fir 
Glaichstellung a Fraefdrderung war méi grouss wéi de MZnner hiirt. Et goufen och 
M&er, déi hir Kandidatur zréckgezunn hmm. 1998 huet e Mann e Congé de 
maternité am Fraeministère ersat. 

Dës Ufro weist op der enger Sait, datt Mentalitéite sech fir eng tatsachlech 
Gltiichstellung a Glaichberechtegung vu Fraen a Mtier entwéckelen. Wéi schwiereg 
war et d’Fuederung vun de Fraen no enger glaichberechtegter Bedeelegung um 
Aarbechtsmaart als e fundamentalt Recht unerkannt ze kréien. Lo wou se do sinn, a 
40,2% vun eiser aktiver Populatioun ausmaachen, gëtt engem ëffentlechen Déngscht, 
deen eleng Frae beschtiftegt, well hic gréistendeels Fraeninteresse vertrëtt, eng 
Benodeelegung op Grond vum Geschlecht virgehait. Wa keng Diskriminatioun bei 
der Astellung besteet, also de F&or Geschlecht net zielt, kënnen dat nun mol Frae 
sinn. 

Op d& anerer Sait weist d’Ufro, datt et nach keng Selbsversttidlechkeet ass, datt 
Verantwortungsposten eleng vu Frae gedroe kënne ginn, dat wat M&ner Jorhonnerte 
gemaach hunn ouni datt et a Fro gestallt ginn ass. 

F:\HOME\PUBLIC\O-New\Gouvernement\questparl1833.doc 


